
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 30ής Μαρτίου 2004
σχετικά µε την εφαρµογή του συστήµατος TRACES και την τροποποίηση της απόφασης 92/486/ΕΟΚ

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2004) 1282]

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2004/292/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την απόφαση 90/424/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 26ης Ιουνίου
1990, σχετικά µε ορισµένες δαπάνες στον κτηνιατρικό τοµέα (1),
και ιδίως τα άρθρα 37 και 37α,

την οδηγία 90/425/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 26ης Ιουνίου 1990
σχετικά µε τους κτηνιατρικούς και ζωοτεχνικούς ελέγχους που
εφαρµόζονται στο ενδοκοινοτικό εµπόριο ορισµένων ζώντων ζώων
και προϊόντων µε προοπτική την υλοποίηση της εσωτερικής
αγοράς (2), και ιδίως το άρθρο 20 παράγραφος 3,

την απόφαση 92/438/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 13ης Ιουλίου
1992 για τη µηχανογράφηση των κτηνιατρικών διαδικασιών εισα-
γωγής (σχέδιο Shift), για την τροποποίηση των οδηγιών 90/675/
ΕΟΚ, 91/496/ΕΟΚ και 91/628/ΕΟΚ, της απόφασης 90/424/ΕΟΚ
και για την κατάργηση της απόφασης 88/192/ΕΟΚ (3), και ιδίως το
άρθρο 12,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η απόφαση 91/398/ΕΟΚ της Επιτροπής της 19ης Ιουλίου
1991 σχετικά µε δίκτυο πληροφορικής για τη σύνδεση
µεταξύ των κτηνιατρικών αρχών (ANIMO) (4) καθορίζει τις
βασικές αρχές του δικτύου επικοινωνίας µεταξύ των κτηνια-
τρικών µονάδων που παρατίθενται στην απόφαση 2002/
459/ΕΚ (5).

(2) Η απόφαση 2003/24/ΕΚ της Επιτροπής (6) προβλέπει την
εφαρµογή του συστήµατος µηχανογράφησης TRACES το
οποίο ενσωµατώνει τις λειτουργίες των συστηµάτων ANIMO
και Shift στο πλαίσιο ενιαίας αρχιτεκτονικής.

(3) Η απόφαση 92/486/ΕΟΚ της Επιτροπής της 25ης Σεπτεµ-
βρίου 1992 για τον καθορισµό των κανόνων συνεργασίας
µεταξύ του κεντρικού συστήµατος εξυπηρέτησης ANIMO
και των κρατών µελών (7) ορίζει ότι οι συµβάσεις µεταξύ των
κρατών µελών και του κεντρικού συστήµατος εξυπηρέτησης
ANIMO λήγουν στις 31 Μαρτίου 2004. Ως εκ τούτου,
κρίνεται σκόπιµο η ηµεροµηνία αυτή να αποτελέσει το
σηµείο εκκίνησης του συστήµατος TRACES, ώστε να απο-
φευχθεί ανανέωση των εν λόγω συµβάσεων.

(4) Ορισµένα κράτη µέλη δεν µπορούν ακόµη να χρησιµοποιή-
σουν το σύστηµα TRACES στην ηµεροµηνία που καθόρισε
η Επιτροπή, δηλαδή την 1η Απριλίου 2004, καθώς δεν είναι
έτοιµα για τη µετάβαση από το σύστηµα ANIMO στο TRA-
CES. Συνεπώς, πρέπει να καθοριστεί µεταβατική περίοδος
για τα εν λόγω κράτη µέλη, έτσι ώστε να ολοκληρώσουν τη
µετάβασή τους στο σύστηµα TRACES.

(5) Η απόφαση 92/486/ΕΟΚ πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να
καταστεί εφικτή η ανανέωση των συµβάσεων µεταξύ των
κρατών µελών που απολαύουν µεταβατικής περιόδου και
του κεντρικού συστήµατος εξυπηρέτησης ANIMO.

(6) Οι συµβάσεις µεταξύ του κεντρικού συστήµατος
εξυπηρέτησης ANIMO και των συνοριακών σταθµών ελέγ-
χου που βρίσκονται στη Γερµανία, την Αυστρία και την
Ιταλία και οι οποίοι παρατίθενται στο παράρτηµα ΙΙ του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 282/2004 της Επιτροπής, της 18ης
Φεβρουαρίου 2004, για την καθιέρωση ενός εγγράφου για
τη δήλωση και τον κτηνιατρικό έλεγχο των ζώων προελεύ-
σεως τρίτων χωρών που εισέρχονται στην Κοινότητα (8) θα
πρέπει να αναπροσαρµοστούν δεδοµένης της προγραµµα-
τισµένης κατάργησης των εν λόγω σταθµών στο πλαίσιο της
προσχώρησης των νέων κρατών µελών.

(7) Προκειµένου τα πρωτοπόρα κράτη µέλη να προσαρµοστούν
στο σύστηµα TRACES, η εισαγωγή όλων των λειτουργιών
του νέου αυτού συστήµατος θα πρέπει να γίνει σταδιακά.
Παράλληλα όµως, ήδη από την εισαγωγή του συστήµατος
TRACES, θα πρέπει να εξασφαλιστεί το ίδιο επίπεδο ενηµέ-
ρωσης µε εκείνο του συστήµατος ANIMO.

(8) Όλες οι πληροφορίες που περιέχονται στα κοινά κτηνιατρικά
έγγραφα εισόδου για τα προϊόντα που καθορίζονται στον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 136/2004 (9), στα κοινά κτηνιατρικά
έγγραφα εισόδου για τα ζώα που καθορίζονται στον κανονι-
σµό (ΕΚ) αριθ. 282/2004, καθώς και στα πιστοποιητικά για
τις ενδοκοινοτικές συναλλαγές, όπως έχουν εναρµονιστεί µε
τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 599/2004 (10) πρέπει να διαβιβά-
ζονται µε το σύστηµα TRACES.
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(1) ΕΕ L 224 της 18.8.1990, σ. 19· απόφαση όπως τροποποιήθηκε την
τελευταία φορά από την απόφαση 2001/572/ΕΚ (ΕΕ L 203 της
28.7.2001, σ. 16).

(2) ΕΕ L 224 της 18.8.1990, σ. 29· οδηγία όπως τροποποιήθηκε την
τελευταία φορά από την οδηγία 2002/33/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινο-
βουλίου και του Συµβουλίου (ΕΕ L 315 της 19.11.2002, σ. 14).

(3) ΕΕ L 243 της 25.8.1992, σ. 27· απόφαση όπως τροποποιήθηκε την
τελευταία φορά από την απόφαση 95/1/ΕΚ του Συµβουλίου (ΕΕ L 1 της
1.1.1995, σ. 113).

(4) ΕΕ L 221 της 9.8.1991, σ. 30.
(5) ΕΕ L 159 της 17.6.2002, σ. 27· απόφαση όπως τροποποιήθηκε την

τελευταία φορά από την απόφαση 2003/831/ΕΟΚ της Επιτροπής (ΕΕ L
313 της 28.11.2003, σ. 61).

(6) ΕΕ L 8 της 14.1.2003, σ. 44.

(7) ΕΕ L 291 της 7.10.1992, σ. 20· απόφαση όπως τροποποιήθηκε µε την
απόφαση 2003/236/ΕΚ (ΕΕ L 87 της 4.4.2003, σ. 12).

(8) ΕΕ L 49 της 19.2.2004, σ. 11.
(9) ΕΕ L 21 της 28.1.2004, σ. 11.
(10) Βλέπε σελίδα 44 της παρούσας Επίσηµης Εφηµερίδας.



(9) Τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης επιτροπής για την τρο-
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Για τους σκοπούς της παρούσας απόφασης νοείται ως:

α) «ANIMO» το δίκτυο πληροφορικής για τη σύνδεση µεταξύ των
κτηνιατρικών αρχών που προβλέπεται στην απόφαση 91/398/
ΕΟΚ·

β) «TRACES» το ολοκληρωµένο µηχανογραφικό κτηνιατρικό
σύστηµα που προβλέπεται στην απόφαση 2003/24/ΕΚ.

Άρθρο 2

Τα κράτη µέλη χρησιµοποιούν το σύστηµα TRACES από την 1η
Απριλίου 2004 και από την ηµεροµηνία αυτή σταµατούν οποιαδή-
ποτε εισαγωγή µηνυµάτων στο σύστηµα ANIMO.

Άρθρο 3

1. Τα κράτη µέλη µεριµνούν έτσι ώστε να καταγράφονται στο
σύστηµα TRACES από την 1η Απριλίου 2004 τα ακόλουθα στοι-
χεία:

α) το τµήµα Ι των πιστοποιητικών που συνδέονται µε τις ενδοκοι-
νοτικές συναλλαγές για τα ζώα και τα προϊόντα ζωικής προέ-
λευσης για τα οποία επιβάλλεται προηγούµενη ενηµέρωση βάσει
των ισχυόντων κανόνων·

β) τα κοινά κτηνιατρικά έγγραφα εισόδου για τα ζώα που εισέρχο-
νται σε κράτος µέλος και προορίζονται για άλλο κράτος µέλος,
και

γ) τα κοινά κτηνιατρικά έγγραφα εισόδου για τα προϊόντα που
εισέρχονται στην Κοινότητα υπό καθεστώς διαµετακόµισης και
για τα προϊόντα που γίνονται δεκτά βάσει των διαδικασιών που
ορίζονται στο άρθρο 8, στο άρθρο 12 παράγραφος 4 και στο
άρθρο 13 της οδηγίας 97/78/ΕΚ.

2. Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε από την 31η ∆εκεµβρίου
2004 να καταγράφονται στο σύστηµα TRACES τα ακόλουθα στοι-
χεία:

α) τα τµήµατα Ι και ΙΙ των υγειονοµικών πιστοποιητικών που συν-
δέονται µε τις συναλλαγές καθώς και το τµήµα ΙΙΙ κατά την
διενέργεια ελέγχων·

β) τα κοινά κτηνιατρικά έγγραφα εισόδου για όλα τα ζώα που
εισάγονται στην Κοινότητα, και

γ) τα κοινά κτηνιατρικά έγγραφα εισόδου για όλα τα προϊόντα που
εισάγονται στην Κοινότητα, όποιο και αν είναι το τελωνειακό
καθεστώς τους.

Άρθρο 4

Στο πλαίσιο της κοινοτικής νοµοθεσίας, κάθε αναφορά στο
σύστηµα ANIMO νοείται ως αναφορά στο σύστηµα TRACES από:

α) την 1η Απριλίου 2004 για τα κράτη µέλη που δεν κάνουν
χρήση της παρέκκλισης που προβλέπεται στο άρθρο 5·

β) τις 31 ∆εκεµβρίου 2004 για τα κράτη µέλη που κάνουν χρήση
της παρέκκλισης που προβλέπεται στο άρθρο 5.

Άρθρο 5

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 2, τα κράτη µέλη που το επιθυ-
µούν µπορούν να εφαρµόσουν το σύστηµα TRACES το αργότερο
στις 31 ∆εκεµβρίου 2004. Στην περίπτωση αυτή, πρέπει να παρα-
τείνουν τη σύµβασή τους µε το κεντρικό σύστηµα εξυπηρέτησης
ANIMO. Επιπλέον, πρέπει να επιτρέψουν στο κεντρικό σύστηµα
εξυπηρέτησης ANIMO να προσκοµίσει στην Επιτροπή αντίγραφο
όλων των µηνυµάτων που θα αποστείλουν.

Άρθρο 6

Στο άρθρο 2α της οδηγίας 92/486/ΕΟΚ, προστίθεται η ακόλουθη
παράγραφος 8:

«8. Οι συντονιστικές αρχές των κρατών µελών, κάνοντας
χρήση της παρέκκλισης που ορίζει το άρθρο 5 της απόφασης
2004/292/ΕΚ (*) µεριµνούν έτσι ώστε οι συµβάσεις που αναφέ-
ρονται στο άρθρο 1 της παρούσας απόφασης να παραταθούν
για την περίοδο από την 1η Απριλίου 2004 έως τις 31
∆εκεµβρίου 2004, εκτός όσον αφορά τους συνοριακούς σταθ-
µούς ελέγχου που παρατίθενται στο παράρτηµα ΙΙ του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 282/2004, για τους οποίους η υπό εξέταση
περίοδος θα εκτείνεται από την 1η Απριλίου 2004 έως τις 30
Απριλίου του 2004.

Στο πλαίσιο της παρούσας παραγράφου, λαµβάνεται υπόψη η
ακόλουθη τιµολόγηση:

— 290 ευρώ ανά µονάδα (κεντρική µονάδα, τοπική µονάδα,
συνοριακός σταθµός ελέγχου)·

— 32 ευρώ ανά συνοριακό σταθµό ελέγχου που παρατίθεται
στο παράρτηµα ΙΙ του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 282/2004.

(*) ΕΕ L 94 της 31.3.2004, σ. 63.»

Άρθρο 7

Η Επιτροπή πρέπει να αναπτύξει µια εφαρµογή πληροφορικής η
οποία να επιτρέπει την ανάκτηση των µηνυµάτων που αποστέλλο-
νται από τα κράτη µέλη που συµµετέχουν στο σύστηµα ANIMO,
καθώς και την ενσωµάτωσή τους στο σύστηµα TRACES.

Για την ανάπτυξη αυτής της εφαρµογής πληροφορικής και τη συµ-
µετοχή της στο σύστηµα ANIMO η Επιτροπή διαθέτει 48 000
ευρώ.

Άρθρο 8

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 30 Μαρτίου 2004.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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